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Capitulo1 I
(Dot renglones)

TITULO GENERAL
(Tres renglones)

I .  TITULO DE LA SECCION EN MAYUSCULAS SIN SUBRAYAR, CENTRADAS,
(Cerrado) SI ES MAS DE UNA LINEA, LAS SIGUIENTES PEGADAS Y CENTRADAS
(Tree renglones)

A* Subtítu lo  de la  se cc ión  en m inúsculas subrayadas centrada»

(Tres renglones)
1. T ítu lo  centrado en minúsculas subrayadas. Si ocupA más de una 

(Cerrado) l ín e a , la  segunda centrada b a jo  la  brim era
(Oos renglones)

Después de t i t u lo  cen trad o , e l  tex to  del primer p á rra fo  se  e s cr ib e  sin  san

g r ía , Cuando e l  te x to  se in ic ia  con numeración de p á rra fo s , ésta se e s cr ib e  
a l margen y se dejan dos espa cios  después del punto. En casos en que inme
diatamente después d e l t í t u lo  se presente una enumeración con le tra s  o núme
r o s ,  ésta  se in ic ia r á  a la  san gría .

El segundo p árra fo  se sangra s e is  espacios  del margen, pero cuándo se
tra te  de párrafos numerados se co lo ca rá  e l número cargado a l margen izqu ierdo
y se dejará  e l  sangrado h a b itu a l, es d e c ir ,  a s e is  e sp a cio s  del margen.
(Tres renglones)
a )  S ubtítu lo  cargado a la  izq u ierd a , en minúsculas subrayadas y a renglón 

Cerrado cuando ocupe más de una lín e a

(De* s u b t ítu lo  con minúscula y p a ré n te s is , como e l  a n te r io r , e l

te x to  deberá empezarse a lo s  dos ren g lon es.
(Sos renglones)

i i i )  S ubtitu lo  d en tro  del t e x to , subrayado, en m inúsculas, in ic iá n 
dose siempre con sangría de s e is  espacios y regresando a l margen cuando
ocupe más de Una l ín e a » Se continúa con punto y segu id o , como se observa
en este  p árra fo .

Cuando dentro de un párra fo  aparezcan enum eraciones, se u t iliz a rá n  

arábigos y medio p a ré n te s is ,
1 ) Cuándo se tra te  de enumeraciones largas se e s c r ib ir á n  a la san

g r ía ,  regresando las  segundas lín ea s  a l margen, fin a liza n d o  con punto y 
coma ( ; )  y con punto en la  ú ltim a;

/2 )  En



2 )  En ¿aso dé enumeraciones c o r ta s , éstas  se e s c r ib ir á n  a la  san» 
g r ía , a renglón cerrado y colocando la  segunda lin e a  a cuatro 
espacios  después d e l sangrado}

Orden esquemático para in d ic e s , c la s i f i c a c ió n  de t i t u lo s  y 
s u b t ítu lo s  y enumeraciones. 1 /

1, Romanos y punto

A. Letras mayúsculas y punto 
l«  Números arábigos y punto

a ) Letras m inúsculas y medio parén tesis  . 
i )  Rdmanitos y medio parén tesis

1 /  Cuándo se tra te  de tra b a jo s  co r to s  que tengan pocas su b d iv is io n e s , e l  
orden se in ic ia rá  con arábigos con punto, suprimiendo romanos y le tra s  
mayúsculas o suprimiendo s ó lo  las  le tra s  mayúsculas, según sea 
necesario»

ü )
i i i )

/Notas generales
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Notas gen era les  para la p resen tación  mimeografiada d e l te x to

S igla  y p agin ación , Todos lo s  e s t* n c ile s  deben in ic ia r s e  ton  la  s ig la  

d e l documento y e l  ntímero de la  página» a la izqu ierd a  s i  se  tra ta  de 
páginas pares o a la  derecha» s i  de impares* (Véase la  parte superior 
de la página 9 . )  La s ig la  se e scr ib e  tre s  renglones b a jo  la  raya hor¿, 
zon ta l superior d e l e s t á n c i l .  Cuando no haya s ig la  se  paginará a l 
ntímero 4 del e s tá n c il*
Margen izqu ierdo del e s tá n c il*  Se empezará a e s c r ib i r  a s e is  espacios  
de la raya v e r t ic a l  izqu ierd a» o sea a l 36 del e s tá n c il*
Margen derecho d e l e s t á n c i l . Los renglones deberán term inarse» por 
reg la  general» c in co  esp a cios  antes de la raya v e r t ic a l  derecha del 
e s tá n c il*
Primera lin e a » La primera lín ea  se in ic ia r á  ocho renglones ba jo  la 
lín ea  h orizon ta l su p erior  d e l e s tá n c il»  es d e c ir»  en e l  número 8* 
Separación entre líneas* Por reg la  general* renglón  y m edio. En docu- 
mentos e sp e c ia le s  se e s cr ib ir á n  párrafos a renglón cerrado» dejando 
dos renglones entre cada párrafo*
Ultima lín ea  del t e x t o . No deberá pasarse» sa lvo  excep ción  (váase e l  
punto 8 )» de la lín e a  57 de lo s  e s tá n c ile s  para e l  tamaño carta  o la 
72 para e l  tamaño o f i c i o .
Ultima palabra de la  últim a lín ea  de la  página* Ninguna página deberá 
term inarse con una palabra incompleta* Se d e jará  la lín ea  corta » aun
que quede en blanco su f in a l»  para In ic ia r  la  página que s iga  con pala 
bra entera» misma que figu ra rá  como pase de la página anterior*
Evítesá d e ja r  una s o la  lín e a  f in a l  de un párrafo para in ic ia r  una 
página nueva* (Esa lín ea  debe hacerse caber en la  página a n terior»  
aunque re su lte  una líh e a  más larga que la s  o tr a s * )
Pase de página» Cargado a l margen derecho» dos renglon es después de 
la  últim a lín ea» o sea a l 59, d e l e s t á n c i l .  El pase de página se i n i 
c ia rá  con una diagonal y» pegada a e l la »  una palabra de más de c in co  
s íla b a s  o las  dos primeras palabras con que empiece la  página s igu ien te  
s i  la primera es c o r ta . La fa lta  de pase en una página dará a entender 
que e l  te x to  concluye en e l l a .  Cuando en la página s igu ien te  aparezca 
un cuadro s in  número y s in  t i t u lo »  se e s c r ib ir á  como pase la primera 
palabra de la primera columna.

/10 . Ninguna
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10. Ninguna secc ión  con t í t u lo  centrado se in ic ia r á  a l f in a l  dé una página( 
es p r e fe r ib le  de jar la  página corta  e in ic ia r  la  s e cc ió n  en la  
s ig u ie n te . . ,

11. Llamadas.  Las llam adas, siempre con número, se e scr ib e n  pagadas a
2 /la  p a labra , medio esp a cio  a r r ib a , subrayadas y con una diagonal

1 ? . Notas en p ie  de página.  Se pone una p leca  de 15 rayas y se empiesa
a e s c r ib ir  la  nota (véase e l  punto I I )  en e l renglón  que sigue*
pegado a la  p le ca , co locando e l  número a l margen, subrayado y seguido
de d iagon a l. El t e x to , de una o más lín e a s , se e s c r ib ir á  uniform e-
menté a d o s  espâéios después de la  diagonal y a renglón cerra d o ,

3 /
fin a liza n d o  con punto.-*

13. Cuando una fra se  aparezca en tre  guiones — la  fra se  en tre  gu iones—  
se e s cr ib irá n  dos gu iones pegados a la  primera y o tro s  dos: a la  
últim á palabra , como en e l  e|ëmplo. Pero s i  una: fra se  f in a l  de un 
p árra fo  se In ic ia  con un gu ión  y se termina con un punto (e s  d e c ir * 
no se c ie r ra  e l g u ió n ), se su s t itu irá  e l  guión por una coma. Por 
e jem plo , no se e scr ib a  “ — guión* fra se  y luego pu n to .” , s in o  "coma, 
fra se  y luego punto.”

14. No esp a cia r  la s  le tr a s  de una palabra por ningún motivo* n i e s c r ib ir  
más mayúsculas que la s  estrictam ente n ecesa r ia s . E n ca so  de duda, 
póngase minúscula,

15. Las c i t a s  textu a les  se e s c r ib ir á n  siempre entre com illa s  pegadas a l 
p r in c ip io  de la  primera palabra y después del punto f in a l  de la c i t a  com-> 
p le t a .  “ El respeto a l derecho ajeno es la  p a z .”  Si se tra ta  de una 
c i t a  de v a rios  p á rra fo s , se cop iará  aparte a renglón ce r ra d o , a tre s  
e sp a cios  del margen izq u ierd o  y dejando tre s  más de sangría  (6 en 
t o t a l  desde el-margen) a l in i c ia r  cada p á rra fo . Las corn illa4 debe
rán co lo ca rse  e l  in ic ia r  cada párrafo  y cerrarse  só lo  a l terminar
e l  ú ltim o, después del punto,

1 /  ' Todas la s  notas se határt sigu iendo éste  ejem plo; a renglón ce frad o  y 
conservando una sangría de cuatro, espacios  cuando ocupe más de una 
lín ea  o  de c in c o , cuando la  llamada sea de dos c i f r a s  ( 2 3 / ) .

3 /  Cuando haya más de una n ota , és ta s  se e s cr ib irá n  s in  ó é jã r  espacio  
en tre  úna y o tra ,

/16. Al
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16, AX terminar un párra fo» antes de ün t í t u lo  centrado o cargado a la  
Izq u ierd a , deben d e ja rse  siempre tre s  renglones en blanco»

17» Después de t í t u lo  centrado a te x to  se dejarán dos renglones en b lan co , 
excepto en los  casos de mayúsculas cerrada s f  en que se dejarán  tres  
ren glon es.

18. No deberán re llen a rse  la s - l ín e a s  co r ta s  con guiones en e l  margen 
derecho para Igualar su exten sión  con la s  demás»

19» La últim a lín ea  de un p árra fo  o de una página deberá term inar en una 
palabra com pleta, nunca en una incom pleta»

20» Deberá e v ita rse  la  separaciÚn entre e l  f in a l de una Ifn ea  y  e l  prin 
c ip i o  de la s ig u ie n te , de expresion es que deben i r  ju n tas como;
“ 50 por ciento*1, “ página 8'*, “ ca p ítu lo  3 " ,  “ A m illo n e s 1*, “ 800 d ó ia - 
res**, -'J1943-44*-*, etc*  Será p r e fe r ib le  d e ja r  la  lín ea  co r ta  e in ic ia r
la  s igu ien te  con la  exp resión  com pleta» , :

21* S i después de punto una fr a s e  u oraeión  completa va entre p a rén tesis  
o entre co m illa s , e l  punto con e l  que concluya deberá quedar dentro
d e l p arén tesis  o de la s  co m illa s»  nCBl niño l l e g ó » )** Pero s i  la  *■
fra se  u oración  está  en tre  p a ré n te s is  en parte  y en parte no, e l  
punto quedará fu era , £1 niño llegó*K y subid) 1*»

22» No se in ic ie  n i termine ninguna lín ea  con s íla b a s  de menos de tre s
le tr a s »  Por ejem plo, no separar h i- la d o , n i h i la -d o ,  Sino e s c r ib ir lo
com pleto. Podrá separarse en cam bio, t t i-m e stre  o tr im e s -tr e ,

23» Las palabras compuestas se d iv id ir á n  d® p re fe ren cia  por e l  p r e f i jo  
(des-acostum brado y no desa-costum brado; sub-arrendar y no suba
rrendar; d e s -a r r o llo  y no d e s a -r r o l lo )»

24. Cuando se mencionen p eríod os  anuales se e s c r ib ir á  e l primer año eompleto 

y s ó lo  las dos últimas c i f r a s  del.segundo, separadas por un guión ~ 
cuando se tra te  de años ca len d a rio  (1957-66) o por una d iagonal s i
son años a g r íco la s  o f i s c a le s  (1 9 5 7 /5 8 ),

25. No deberá u t i l iz a r s e  e l signo' (% ). En su lugar se u t i l iz a r á n  la
expresión  por c ie n to , en dos palabras (10 por c ie n to )  o en una
(p o rc ie n to ) cuando sea sinónim o de nporcentaJen »

¡2 q\ Las
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26* Les c i t a s  b ib l io g r á f ic a s  se e s c r ib ir á n  siempre como notas de p ie  de 
página* procurando mantener e l  s ig u ien te  orden : autor (persona u

organism o)» T ítu lo  de la  obra , subrayado» "a r t íc u lo  entre com illa s»

s i  lo  h u b iere ", e d i t o r ia l ,  ciudad (no p a ís ) ,  año de la  p u b lica c ió n ,
4 /

página 8 (p . 8 ) o páginas 8-16 (p p . 8 -1 6 ) y s igu ien tes  ( s s ) .—

Guando se tr a te  de p u b lica cion es  m imeografiadas de las Naciones Unidas, 
deberán l le v a r  la s ig la  correspondiente (en tre  p a ré n te s is ) después d e l 
título,^
Cuando se tra te  de una p u b lica c ión  impresa de las Naciones Unidas» 
deberá c ita r s e  e l número de venta después del t í tu lo * "^
En e l caso de qtie se c i t e  alguna p u b lica c ió n  varias  v e ce s , la  primera 
Vez se e s c r ib ir á  com pleta, según se in d ica  más a rr ib a ; en todas la s  
demás se  mencionará únicamente e l  t í t u lo  de la  p u b licación , subrayado, 

seguido de la  palabra c i t »  s i  se h ic ie r e  re fe re n c ia  a e l la  en 
o tra s  páginas del documento, y s ó lo  la  palabra ib id  s i  se h ic ie r e  en 
la  misma página*
En la s  fuentes de lo s  cuadros se seguirán la s  mismas in stru ccion es*

27* Las c i f r a s  en e l  tex to  se e s cr ib irá n  siempre con número» dejando un
e sp a cio  en tre  lo s  m iles (358 0 0 0 ), En e l  caso de m illon es  (1 300 0 0 0 ), 
se redondearán las c i f r a s  a un decim al, indicando con le t r a  lo s  m il lo 
n es , o sea 1*3 m illon es .
Las unidades monetarias se e s cr ib irá n  siempre con le tra  m inúscula,
(400 000 p esos , 3 .1  m illon es de d ó la re s , 5 .4  m illones de q u e t z a le s ,e t c . ) ,

4 /  Banco Central de Reserva, Departamento de Estudios Económicos, 
A gricu ltu ra  ••El c a fé " ,  San Salvador, 1965, p . 225 y ss»

¿ /  Informe de la  novena reunión del Comité de Cooperación Económica 
(E/CN.12/CCE/358).

<5/ Estudio económico de América Latina, 1966, p u b lica ción  de las  Naciones 
Unidas, No. de venta 6 7 .I I .G .1 .

/ABREVIATURAS
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I I I ,  ABREVIATURAS. DE UNIDADES MAS USUALES

cm
dm
m
km

m
dm

Longitud 
cen tím etro  ( s )  
decím etro ( s )  
m etro ( s )  
k ilóm etro  ( s )

Volumen

m etro (é ) c ú b ic o (s )  
decim eteo(a ) c ú b ic o (e )

Peso

g gram o(s)
kg k ilogram o(s )

t. to n e la d a (s )
q q u in ta l(e s )

E lé c tr ic a s

W V a t io (s )í .. . . .
kW K ilo v a t io ( s )
MW M egavatio(s)
GW G ig a v a tio (s )
Vfti V a tio (s ) -h o ra

kWh K ilovat i o ( s )-h ora
MWh M egavatio(s)-hora

GWh G ig a v a tio (s )-h ora
V V o lt io ( s )

kV K ilo \ o lt it i(s )
A Am perio(s)

VA V o lt io (s )-a m p e rio
kVA K ilo v o lt io (s)»am p erio
MVA M egavoltio (s)-am perio

cm
dm2

2m
há

8
h

HP
CV

S u p e r fic ie  
C en títeetro (s ) cu adrado(s) 
decím etro( s )  cu adrado!s ) 
m etro (s ) cuadrado!s )  
h e ctá rea !s )

Tiempo

segundo( s )  
hora( s )

Potencia

c a b a l lo (s )  de fuerza 
c a b a l lo (s )  de vapor

Im portación y exp orta ción

C if Cost, insurance, fr e ig h t
(co s to  incluyendo e l  tra s 
lado y e l  seguro de la  
m ercancía)

fob  Freight on board
(co s to  de la  m ercancía puest; 
en e l  barco , e n e l  puerto 
de sa lid a

fas  Free a lon g sid e  ship
(co s to  a l costado d e l buque 
en puerto.)

/ I I I ,  CUADROS
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IV. CUADROS ESTADISTICOS

1. Lá palabra "Cuadro" y su número (Cuadro 1 ) ,  deben I r  en minúsculas y 
centrados*

2. Los t í t u lo s  de lo s  cuadros deberán e s c r ib ir s e  siempre en mayúsculas, 
in ic ián d ose  por e l nombre del p a ís , área o p rodu cto , seguidos de dos 
puntos. S i sigue un año o período se considerará  parte integrante d e l 
t í t u lo  y se e s c r ib ir á  a l f in a l ,  después de coma.

3 . Cuando todas las  c i f r a s  de un cuadro se expresen en la misma unidad, 
ásta se in d icará  abajo d e l t i t u l o ,  entre p a rén tesis  y subrayada.

Cuadro 1/

CENTROAMERICA* IMPOSTACIONES FUERA DEL AREA, 1969

(Toneladas)

4 . Cuando la s  c i f r a s  de un cuadro se expresen en d ife re n te s  unidades, por 
columnas, - - ( m i l e s ) ,  (k ilog ra m os), (p o r c ie n to s ) ,  e t c . — se indicarán 
entre p arén tesis  en la  columna re sp e c t iv a ; s i  se r e fie r e n  a dos columnas 
o más, se e s cr ib irá n  con mayúscula i n i c i a l ,  s in  p a ré n te s is , con una raya 
arriba  que abarqué las columnas de que se t r a te . Cuando un concepto se 
subdivida en dos o más columnas expresadas en la misma unidad, ésta  se 
e s c r ib ir á  en tre  paréntesis  y con minúscula i n i c i a l ,  ba jo e l  rubro general 
y con una raya que abarque todas las  columnas.

Consumo Incremento 1950   1960
(k ilogram os) (p o r c ie n to )  Toneladas 1965 1966

5. En algunas ocasion es  lo s  cuadros se  d iv iden  en dos o más p a rtes , cada 
una re fe r id a  a d iversas unidades. En ta le s  ca s o s , las unidades se indi, 
carán ba jo  la  cabeza, subrayadas y centradas sobre la  secc ién  a que 
corre  sponden.

Producto 1950 1960 1966

Porcientos
T rigo 114.5 118.9 102.3
Maíz 19.4  13,6 15.2
F r i jo l 81.9  98.3 100.8

Toneladas
T rigo 1 850 2 058 1 985
Maíz 2 036 3 456 1 342
F r i jo l 1 918 1 192 985

/6 . Los
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6 , Los t í t u lo s  de lá s  columnas se e s cr ib irá n  cen trad os , tanto con resp ecto  
a la s  rayas de la  cabeza del cuadro, como a la  columna a la  que

' correspondan*

7 . En oca s ion es  aparecen numeradas las  columnas de la  cabeza . En e s to s  
ca s o s , los.núm eros irán  entre p a rén tesis  sobre la  raya in f e r io r  de la  
cabeza, a igu a l a ltu ra , aun cuando lo s  t í t u lo s  de la s  columnas a que 
pertenezcan seguirán centrándose entre la s  dos l ín e a s ,  como se in d ica  
en e l  punto 6 .

T otal E xportaciones Incremento anual
Año (2+3) fuera del área acum ulativo

( I ) (2 ) (3 )

1950
I960
1965

8 . Cuando en la  cabeza de un cuadro aparezca algún t í t u l o  que contenga 
dos o más columnas, se e s c r ib ir á  una raya b a jo  e l  mismo, abarcando* 
todas la s  Columnas a que se r e f ie r a .

Año
Exportaciones 

1950 1960 1945
Im portaciones

1950 1960

9 . Se e v ita rá  in ic ia r  con le tr a s  o números, arábigos o romanos, cada uno 
de lo s  con ceptos del cuerpo de lo s  cuadros, p re fir ie n d o  destacar su 
im portancia por medio de sangrados de dos e s p a c io s . Cuando un concepto  
ocupe más de una l in e a , la  segunda se sangrará dos esp a cios  s i  e l  
cuadro se e s tá  mecanografiando a renglón  cerra d o ; en lo s  demás casos 
se regresará  hasta e l margen.. En caso d e q u e  no haya espacio  para' 
d e ja r  lo s  sangrados ind icado^ , se subrayarán lo s  t í t u lo s  p r in c ip a le s  
de lo s  con ce p to s , escr ib ién d ose  es tos  y  los. segundos a l margen*

Concepto 1950 I960 1965

Consumo medio 
por habitante
Consumo
nacional

• V ■ ■

it . i

A g r íco la  y 
p ecu ario  

In d u str ia l 
B ienes y 

s e r v ic io s

/1 0 .  Cuando
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10* Cuandó lo s  t o t a le s  se r e fie ra n  a sumas v e r t ic a le s »  se co locarán  arriba» 
subrayando e l  concepto y la s  c i fr a s »  pero en e l  caso de promedios que 
no suman» no se subrayan. Cuando se r e fie ra n  a sumas h orizon ta les»  se 
colocarán  en la  primera columna» despuás d e l concepto»

Concepto T ota l 1967 1968 1969

T otal 472 158 m 149
Maíz 132 48 35 49
F r i jo l 340 110 130 100

11* Los decim ales que sigan  a un en tero  deberán re d u cirse »  siempre que 
sea p o s ib le »  a un s o lo  número.

12. Los decim ales deberán i r  precedidos de l’0 M y no solamente de punto ( 0 .8 ) .

13. Cuando én una columna aparezcan algunas cantidades con decim ales y
otras s in  e l lo s *  ««siem pre que se re fie re n  a la  misma unidad-* se 
agregará ( . 0 )  a todas la s  que no lleven  decim ales.

14. Las cantidades que se re fie ra n  a una misma Unidad se e scr ib irá n  siem
pre a la a ltu ra  -que le s  corresponda según Su v a lo r  (unidades» decenas» 
centenas, e t c . ) .  Las cantidades de d iversa  unidad (sacos y k ilo g r a 
mos, por e jem plo) se e s cr ib irá n  siempre cargadas a la  derecha, haya
.o no decim ales.

15* El "O?1 nunca deberá u t i l iz a r s e  en lo s  cuádros, excep to  cuando sea 
indicado esp ec ífica m en te .

. . .  . _ • • i . •
16* Frecuentemente figu ran  un guión ( r )  que s ig n i f i c a  cantidad  nula o 

in s ig n if ic a n te , o  t r e s  puntos ( * . . )  que indican  desconocim iento de 
d a tos. Siempre deberán cargarse completamente a la  derecha de cada 
cantidad , s in  e x c lu ir  decim ales.

17. En algunos casos se  usará e l  a s te r is c o  (* )  junto a cua lqu ier cantidad 
para in d icar que son c i f r a s  parcialm ente estim adas.

18* Todas la s  llamadas de lo s  cuadros serán le tra s  en vez de números para 
e v ita r  con fusión  con la s  c i f r a s  que aparecen en e l l o s .

19. Se ev ita rá  d e ja r  incom pleta una secc ión  del cuadro para term inarla 
en la  s igu ien te  página.

20. Todos lo s  cuadros se con clu irán  cerrándolos con una raya que abarque 
sú anchura.

/2 1 . Cuando
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21* Cuando e l  cuadro ocupe más de tifia página « se d e ja rá  a b ierto  (s in  raya)*
Guando se tra te  de cuadtos en e s té n c il  sé e s c r ib ir á  a b a jo , a la dere»
cha, la  palabra (Continúa) entré p a ré n te s is .

22. Al in ic ia r  la segunda página de un cuadro se cop iará  solamente la  
cabesa, paginando la hoja como d e . costum bre, En e l  caso de cuadros 
en e s té n c il  se re p e tirá  la  palabra ^Cuadro*', e scr ib ie n d o  después de
su número (C ontinuación ) o (C onclusión ) en tre  p a rén tesis  y con
mayúscula, s in  r e p e t ir  e l  t í t u lo .

23. Al p ie  del cuadro deberá in d ica rse  primero la  fuente de lo s  d atos, 
luego la s  notaa g e n era les , s i  las  hay, y después la s  notas p a r c ia le s .

24. .'ha fuente se e s c r ib ir á  pegada a la  lín e a  que, c ie r r a  e l  cuadro.. .Se
in ic ia r á  a l margen; cuando ocupe más de una l ín e a ,  las  que siguen se 
empezarán con sangría  de 4 espacios  (véase e ltu o d e lo  en e l  cuadro que 
sigue y e l  punto 26 de la  página 1 4 ).

25. Las llamadas se  in ic ia rá n  en e l  margen, inmediatamente debajo de la  
fuente o ,  en su c a s o , de la nota gen era l, dejando dos espacios  des» 
pués de la d ia gon a l, y cuando ocupen más de una lín e a , las, que sigan

. se in ic ia rá n  a l n iv e l de la primera (es d e c ir ,  uniformemente, a cuatro 
espacios  del m argen).

26. Los signos de re s ta  ( - )  se co locarán  todos a la  misma a ltu ra , tomando 
en cuenta la  c i f r a  más grande d e .la  columna; s ó lo  cuando qqeden tan 
l e jo s  que se p resten  a con fusión  se e s c r ib ir á n  pegados a la  cantidad , 
aún cuando se a lt e r e  su a lin e a c ió n . El s igno de más (+ ) nunca se 
u t i l i z a .

27. Los países deberán aparecer en orden g e o g r á fic o  cuando se tra te  de 
Ceptroam órica, (Guatemala, El Salvador, Honduras, Nicaragua, Costa 
Rica y Panamá) y a l fa b é t ic o  cuando incluya  además p a íses  de o tra s  
reg ion es .

28. El orden de lo s  años será de menor a mayor (1959, 1960, 1961).

29. Los años f i s c a le s  o a g r íco la s  se indicarán con d iagonal (1 954 /55 ).

30. Los periodos se indicarán  con guión (1948»65).

31» Véanse modelo de cuadro en la página 20 y forma de paginar en la 21.

/Cuadro i
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GUATEMALA? IMPORTACIONES DE MERCANCIAS POR GRUPOS 
ECONOMICOS, 1963*66

(M illones de qu etza les )

Cuadro 1

T ota l 1963 1964 1965 .1966^

T ota l £53 .8 171.1 203.7 234.8 244.2

Bienes de consumo 296.1 65.8 66.9 85.0

No duraderos 176.4 41.8 41.3 48 .3 45.0
Duraderos 119.7 24.0 25.6 30.1 40.0

Bienes interm edios 369.6 67.8 86.7 ¿04f 9 110.2

Combustibles y
lubricantes 44,1 13.9 15.6 14.6 * 4 V

M aterias primas 184.1 47.8 59.5 76.8 • • •
M ateriales de 

construcción 31.6, 6 .5 11.6 13.5 -

Bienes de ca p ita l 188.1 37 .5 50,1 51,5 49.0
Para la agricu ltu ra 23.0 6 .1 7 .4 9 .5 • •
Para la  industria 83.0 21.1 30.4 31.5 ♦  • •
Para transporte y 

com unicaciones 33.1 10.3 12.3 10 f 5

Fuente : Banco de Guatemala, Departamento de Estudios Económicos, B oletín
Anual» 1965, Guatemala, 1966,

Nota : Sólo incluye im portaciones fuera d el área.
¿ /  C ifras prelim inares.

/Paginación
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Paginación de cuadros- en e s tê n c i l

V e r t ica l carta  y o f l ç i o H orizontal carta

Pág* 2 Pág. 1
Cuadro 1

/Pase

H orizontal o f i c i o

Pág, 6 Cuadro 1 Pág. 7
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V. SIGLAS QUE SE UTILIZAN CON MAYOR FRECUENCIA

I ,  De Centroamérica 
2» Del Continente Americano
3 . Mundiales

/





BCIË Banco Centroamericano de In tegración  Económica
CAE SS Compañía de Alumbrado E lé c tr ico  de San Salvador

• ÇAU.CA"; - Código .Aduanero Uniforme Centroamericano
• ♦

CCC .Cámara de Compensación Centroamericana
‘ Comitê dê Cooper ación Económica d e l Istmo

Centroamericano::-' t. -, :?
CCMEP Comisión Coordinadora de Mercadeo y E s ta b il i 

zación  de I r e c io s  de. Centroamérica y. Panamá
CCT Comisión Centroamericana de Telecom unicaciones
CE Consejo E jecu tivo  del Tratado General
CEC Consejo Económico Centroamericano
CECA? Comité de Educación de Centroamérica y Panamá

Committee on Education fo r  Central America 
and Panama (CECAP)

CEL Comisión E jecu tiva  H id roe lé ctr ica  d e l Rio
Lempa

GSLADE Centro Latinoamericano de Demografía
(Subsede para América C en tra l)

CID AC .Centro de In vestigacion es Demográficas para
América Central

GIOA/CAES Comité Interamericano d e l D esarro llo  A g r íco la / 
Central American In tegration  Scheme

COCESNAt/'

COGUANCR

ÇOUTELCA
CMCA

Corporación Centroamericana de S erv ic io s  de 
Navegación Aérea '

Comisión Guatemalteca de Normas

Comisión de Telecom unicaciones Centroamericanas
Consejo Monetario Centroamericano



e Centroamerica

CNEEGT

CNFL
CPFL
CSSP
CSUSA
CTPS

CUODE

EECH
EEG
ENALUF

ENEE
FCCC

FECAICA

GAFICA

ICAIXI

ICAP

ICE

ICE
IGSE

-, ...

Comisión Nacional de Energia E lé ctr ica .. 'fS g J
Gas y T eléfonos 5 . r , .

Compañía Nacional de Fuerza y Luz, S .A*

Compañía Panameña de Fuerza y Luz . - |¡
Consejo Superior de Salud Pública
Consejo Superior U n iv e rs ita r io  Centroamericano
Consejo de Trabajo y P rev isión  S o c ia l

C la s if ic a c ió n  d e l Comercio E xterior Según Uso 
o D estino Económico

v m
Empresas E lé c tr ica s  de C h iriq u í . I.-.J
Empresa E lé c tr ica  de Guatemala» S.A* 
Empresa Nacional de Luz y Fuerza 

Empresa Nacional de Energía E lé c tr ica  
Federación de Cámaras de Comercio de
Centroamér ica
Federación de Cámaras y A sociaciones Indus***; 
t r ía le s  Centroamericanas ”'¿s

' ‘ -1 JSIGrupo Asesor de la  FAO para la  Integración , 
Económica Centroamericana ' Hh
In s t itu to  Centroamericano de In vestigación  £  
y T ecnolog ía  In d u str ia l
In s t itu to  Centroamericano de Adm inistración 
P ública • - ' ■ ■ ' i ' X W É
In s t itu to  Centroamericano de E sta d ística  o;

In s t itu to  C ostarricen se de E le c tr ic id a d

Inspección  General de Empresas y  S erv ic io s
E lé c tr ic o s M



IICA. In s t itu to  Interâmericano de C iencias A g ríco la s

1LPES In s t itu to  Latinoamericano de P la n ifica c ió n  Económica
y S ocia l

INTAL In s t itu to  para la  In tegración  de América Latina

NAB-ALALC Nomenclatura A rancelaria  de Bruselas-M odificada para 
le s  pa íses  de la  ALALC

OEA Organización de Estados Americanos
ORXT Organización Regional Interamericana de Trabajadores
OSP O fic in a  Sanitaria Panamericana



Inter-Am erican In s t itu te  o f  A gricu itu ra^a l w  
S cience

O rganisation o f  the American S tates



Agencia para e l  D esarro llo  In ternacional 
(Departamento de Estado Estados Unidos 
de América)

BENELUX Comité de Acercamiento Belgo-N eerlando-
Luxemburgués

CEA Comisión Económica para A fr ica
CEA Comisión de Energía Atómica
GEÁLO Comisión Económica para Asia y e l  Lejano

Oriente
CEE Comisión Económica para Europa
CIES Consejo Interam ericano Económico y S oc ia l
CIIU C la s if ic a c ió n  In ternacional In du stria l

Uniforme
COINS Comisión de Mejoramiento de las E sta d ística s

Nacionales
CííCI C la s if ic a c ió n  teliforme para e l Comercio

In ternacional
EC3C Comunidad Europea d e l Carbón y del Acero
EFTA A sociación  Europea d e l Libre Intercambio
FAO Organización de las  Naciones Unidas para la

A gricu ltura y la  Alimentación'
FMI Fondo Monetario In ternacional
GATT Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y

Comercio (AGAAC)
IEF Federación Internacional de la  Carretera

ISA _  Federación In ternacional de A sociaciones
N acionales de Norm alización

ISO O rganización In ternacional de Norm alización
OACI O rganización de Aviación C iv il  In ternacional



Mundiales .v'r’ííá

AID U.S. Agency f o r  In tern ation a l Development
■ ■ ' '■■ ..S

BENELUX Belgo-Netherlands-Luxemburg
Committee

Rapprochement

ECA
AEC
ECAFE

Economic Commission fo r  A fr ica  

Atomic Energy Commission
Economic Commission f o r  Asia and the Far East

■■.■ v a l
VvaiS

ECE
IA-EC030C
ISIC

Economic Commission f o r  Europe 
Inter-am erican Economic and S oc ia l Council 
In tern ation a l Standard In d u str ia l C la s s i f ic a t io n ;

\ i ïÆ

COINS

STIC

Committee on the Improvements o f  N ational 
S ta t is t ic s
Standard In tern ation a l Trade C la s s if ic a t io n

ECSC
EFTA
FAO

European Coal and S tee l Community 
European Free Trade A ssocia tion

■ m m

Food and A g ricu ltu ra l O rganisation o f  the United,? 
Nations •

IMF
GATT

In tern ation a l Monetary Fund
General Agreement on T a r if fs  and Trade

IRF

ISA.

In tern ation a l Road Federation

In tern ation a l Federation o f  N ational Standards

s i

ISO
ICAÒ

A ssocia tion .
In tern a tion a l O rganisation  fo r  Standardisation 

In tern ation a l C iv il  A viation  O rganisation

¡o  ^  H8>\ !» ««V00 a  OS *  < vO
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OCFE Organización de Cooperación y Fomento Económico
OCT O ficina de Cooperación Técnica
OIT- Organización Internacional del Trabajo
OMM Organización M eteorológica Mundial
OMS Organización Mundial de la Salud
ONU Organización de las  Naciones Unidas

ONUDI Organización de las Naciones Unidas para e l
D esarrollo  In du stria l

PNUD Programa de las  Naciones Unidas para e l
D esarrollo

UNCTAD Conferencia de las Naciones Unidas sobre
Comercio y D esarro llo

UNDí/SF Fondo E special del Programa de las  Naciones
Unidas para e l  D esarrollo

UNESCO Organización de las Naciones Unidas para la
Educación, la  C iencia y la  Cultura

UNICEF Fondo Internacional de las  Naciones Unidas
para la  In fancia



OECD 

OTC 
I  LO

mo
WHO
UN

UNIDO

UNDP

UNCTAD

UNDP/SF

UNESCO

UNICEF

Organisation fo r  Economic Cooperation and Development !
O ff ic e  o f  Technical Cooperation 
In tern ation a l Labour O ff ic e  
World M eteoro log ica l O rganisation 
World Health Organisation 
United Nations
United Nations In du stria l Development O rganisation

United Nations Development Programme
m m

United Nations Conference on Trade and Development

United Nations .Development Programme S pecial Fund 
(T echnical A ssistance)

United Nations Educational S c ie n t i f i c  and Cultural 
Organisation
United N ations In ternation al C h ildren ’ s Fund




